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[TporpamMa BUBYCHHS HaBUAIBbHOI AMCHUILTIHM «OCHOBHA iHO3eMHA MoOBa (AHTIIHCHKA)» -
acmeKkT «AHaJTITUYHE YWUTaHHS» CKJIaJeHa BIAMOBIAHO 1O OCBITHRO-POGECIHHOI TporpamMu
nigroroBku 3100yBauiB OC «bakamaBp», 03 ['ymanitapui Hayku, crnerianbHocTi 035 ®inonoris
«Moga 1 miteparypa (anrmiicbka)y, ['amysi 3nanb: 01 OcBita, cienianbaocTi: 014 Cepenns Ocpita
«Moga 1 nmiTepaTypa (aHTIIIIChKA)»

IIpeaMeToM BUBUYCHHS HABYAIbHOI IUCIUILIIHY € aHTIIIHChKAa MOBA yPI3HOMAaHITHEHA y TaKUX
aCIIeKTax, K «AHATITUYHE YUTAHHS 3 €JIEMEHTAMH aHaJli3y XyJO0XKHIX TEKCTiB.

Mixkaucuuniainaphi 38°a3ku: gucuuiniina «OCHOBHA iHO3eMHA MOBa (aHTIIIICHKA)» (ACHIEKT
«AHANMITHYHE YHWTAHHSI») Ma€ 3BI3KM 13 CTHIICTHKOI, JIEKCHUKOJOTi€, Mopdororiero,
IpaMaTHUKOIO aHTJTIHChKOT MOBH.

[Iporpama HaBYaJIbHOI JUCIUILIIHU CKJIAA€THCA 3 OJIHOTO 3MICTOBOTO MOJYJIS: «AHANITUYHE
YUTaHHS 3 €IEMEHTAMH aHai3y TEKCTIBY.

MeTo0 MpakTHYHOTO KypCy OCHOBHOI 1HO3€MHOI MOBH (aHaJITHYHE YMTAHHA) HA 3 pOI
HaBYaHHS € TOTJTMOJICHEe BUBUYCHHS CUCTEMHOTO XapaKTePy MOBHHX SIBUIIL, OBOJIOJIHHS METOINKOIO
JEKCHKO-TPAMAaTUYHOTO 1 JIHTBO-CTWJIICTHYHOTO aHaNi3y TEKCTY, PO3BUTOK MOBJICHHEBOL
KOMIIETEHIII] CTY/ICHTIB.

3aBaaHHA:
® HaBUYUTH CTY/JCHTIB HABUYKAM MAaKpPO- Ta MIHI-KOMIIOHEHTHOTO aHai3y XYJI0KHbOTO TEKCTY;
® HABYHUTH PO3Mi3HABATH CTHIIICTUYHI MMOTEHIII] TEKCTY;
® HaBUUTH (POPMYIIOBATH TEMY Ta iJICH0 TEKCTY.

VY pe3ynbTari BUBYCHHS HABYAIBHOT TUCIUILTIHU CTYJCHT IOBUHEH

3Hamu:

® COIIOKYIBTYPHI OCOOJIMBOCTI MOBH, 5IKa BUBUAETHCS;

® 3HATH 1 pO3YMITH CTPYKTYpY TEKCTY;

® 3HaTH OCHOBM MakpoO- Ta MiHi-KOMIOHEHTHOTO aHali3y TEKCTY;

® 3HATH BU3HAUYECHHS CTWJIICTUYHUX MPUIOMIB Ta BUPA3HUX 3aCO01B;

® 3HATH Ta PO3YMITH POJIb 1 3HAYCHHS CTHJIICTHUKU B CUCTEMI MiATOTOBKHU (DaxiBIIiB; ®
3HATU OCHOBHI MTOHSTTSI aHANI3y TEKCTY Ta Cy4acHOI CTUJIICTHKH; ® 3HATU JIEKCUUHUI
MiHIMYM, 110 3a0e31euye BUCIOBIIOBAHHS 32 TEMAaTUKOIO KYpCY;

® 3HATH CTPYKTYpPY HalMCaHHS €ce Ta 3BITy-aHaJi3y 3a 3allpOIIOHOBAHOIO TEMOIO.

emimu '

AHaJITHYHE YUTAHHS:
® aHaJI3yBaTH XYJI0KHI TEKCTHU;

® BU3HAYaTH B OyJb-IKOMY JIUCKYpCl CTHIIICTUYHI (OpMU 13ac00U — SIK MPOCTI, TaK 1 CKIA/IHI 3a
CTPYKTYPOIO 1 3MICTOM;

® DO3Mi3HABaTH CTUJIICTUYHI MPUHOMU Ta BUPA3Hi 3aCO0M Y PI3HUX (PYHKIIOHATBHUX CTUIISIX Ta
BU3HAUATH 1X CTHJIICTUYHI QYHKIIIT Y TEKCTI;



e iHTErpyBaTH CTHJIICTHYHI MPUIOMH Ta BUPaA3Hi 3aCO0M B TUCKYPCi 3 METOIO OTPUMAaHHS
aKTyaJIbHOT Ta KOHIIENITya bHO1 iH(pOopMaIIlii TeKCTy;

J KOPUCTYBATHUCS 3HAHHSAMH ITPO TEKCTOTBOPEHHS [UIS TOIANIBIIOTO aHATI3Y TEKCTIB PI3HUX

(GYHKIIOHATBHUX CTHIIIB;

® KOPUCTYBATHUCS 3HAHHIMU IIPO TEKCTOTBOPEHHS [UIS OAAIBIIOr0 aHAIi3y TEKCTIB Pi3HUX

(GYyHKILIOHATTBHUX CTUIIB.

2. IndopmaniiiHuii 06csAr HABYAJIBLHOI AN CHUILTIHI

3MicToBHII MOIYJIb: AHAJITHYHE YUTAHHS

Tewma 1. Text: “Three Mtn in a Boat” by J.K. Jerome.
Tema 2. Text: “To Sir, With Love” by L.LR. Braithwaite.
Tewma 3. Text: “The Fun They Had.” by 1. Azimov.
Tema 4. Text: “Art for Heart™s Sake” by R. Goldberg.
Tema 6. Text: “The Man of Destiny” by G.B. Shaw.
Tema 7. Text: “The Happy Man” by S. Maugham.

3. PexomenioBaHa jiTepatrypa

Ocnoena nimepamypa

1. Apnonbn U.B. CTunmucTrka COBpeMEHHOTO aHTIIMHCKOTO s3bika / ApHonba .B. — M. :
®munra, 2002. — 384 c.

2. AxwmanoBa O.C. O crumuctuueckoint muddepennumanuu cioB / O.C. Axmanosa // COopHUK
cTarteii mo si3piko3HaHuo. — 1958. — C. 24-39.

3. AxwmanoBa O.C. Cnoaps JimHrBUCTHYeCKHX TepMUHOB / O.C. AxmMaHOBa. — M. : Dauropuan
YPCC, 2004. - 576 c.

4. bynaros P.H. JlutepatypHsie s3bIkH U s13b1K0BbIe cTvuin / P.H. Bynaros. — M.: Beicias
mkoja, 1967. - 376 c.

5. Bunorpanos B.B. O Teopun xynoxxecrsennoii peur / B.B. Bunorpanos. — M. : Beiciias
mkona, 2005, — 288 c.

6. Bunorpanos B.B. O s3bike XynoxecTBeHHOM auteparypsl / B.B. Bunorpanos. —M.:
lNocautmznar, 1959. — 656 c.

7. Bunorpanos B.B. Crunucruka. Teopust nostudeckoit peun. [Tostuka / B.B. Bunorpanos. —
M.: U3n-8o AH CCCP, 1963. — 192 c.

nn

8. Tamenepun U.P. O nonsrusx "cruns", "crunuctuka"/ U.P. I'anenepun // Bonpocst
A3bIk03HaHMs . — 1954, — Ne 3. — C. 15-109.

9. Tanenepun U.P. Ouepku o ctunucTrke anrauiickoro s3pika. / U.P. I'ansnepun. — M.,
1958. - 459 c.

1. Tamenepun U.P. O tepmune «cnenr»/ U.P. T'anenepun // Borpocs! si3piko3Hanus. — 1956. -
Ne6. — C. 105 - 112.

2. Tamenepun U.P. PeueBbie cTrimu u peueBsie cpescTsa si3bika / W.P. [Nanpriiepun // Bompockr
si3pIkO3HaHMS. — 1954, - Ned. — C. 76-86.

3. I'Bummanu H.B. A3k HayuHoro oOmenus / H.b. I'Bummanu. — M.: Beicur. mik., 1986. — 280
c.


http://www.knigograd.com.ua/index.php?dispatch=bookpublishes.view&f_id=6&p_id=70154
http://www.knigograd.com.ua/index.php?dispatch=bookpublishes.view&f_id=6&p_id=70154

4. Xupmynckuii B.M. Beenenune B merpuky. Teopus ctuxa / B.M. Xupmynckuit. — JL.:
Axanemnua, 1925. — 284 c.

5. Usanona T.II. Ctunmmctrueckas uatepnperanus tekcta / T.I1. UBanosa, O.I1. bpannec. —
M.: Beicui. mk., 1991. — 144 c.

Jlooamkoea nimepamypa

1. Kamoxnas B.B. CTuiib aHTI0SI3bI9HBIX JIOKYMEHTOB MEKIyHAPOIHBIX opranu3arnuii / B.B.
Kamroxxnas. — K.: Hayk. nymka, 1982. — 123 c.

2. Kamoxnas B.B. XapakTepuCTHKH aHTIMUCKOTO (YHKIMOHAIBHOTO CTHIISA O(UIIHMAIBHO-
nenoBoro m3noxkenuss AJIK / B.B. Kamoxnas. — K.: U3g-Bo T'oc. Yu-ta um. T.I.
IlleBuenko, 1977. — 253 c.

3. Koxwuna M.H. K ocnoBanusm xynoxxectsennoro tekcra / M.H. Koxxuna. — M., 1972. — 138
c.

4. Kyszuen M.JI. Ctunuctuka anrimiickoro si3bika / M.J1. Ky3nern, FO.M. Ckpe6ues. — J1.:
ITpocsemienue, 1960 . — 175 c.

5. JIuHTBHCTHYECKHE UCCIEOBAHUS HAYIHOM, XYI0KECTBEHHON U MyOINIIUCTUIECKON
JIUTEepaTyphl: COOPHUK Hayd. TpyaoB. — Kummnes : [ltuunna, 1999. — 121 c.

6. Jlorman lO. H. Ctpykrypa xynoxectBennoro tekcra / FO. H. Jlorman. — JI., 1973. — 300 c.

7. Mopoxosckuii A.H., Bopo6sesa O.I1., Jluxowmepcr H.U., Tumomenko 3.B.

8. Crumuctuka anramiickoro si3eika / A.H. Mopoxosckuiin np. — Kues: Buma mxkona, 1991. —
271 c.

9. Haymenko A.M. ®inosnoriyauii aHami3 TeKCTy (OCHOBH JiHrBonoetuku) / A.M. Haymenko.
— Bignunmsa: Hosa xawura, 2005. — 415 c.

10. Pasunkuna H. M. Ctunuctuka aHrimiickoit HayqHoi peun / H. M. Pasunkuna. — M. :
Bricmiag mkomna, 1972. — 166 c.

11. CepkoBa H. 1. A63an B XynoxxecTBeHHOM TekcTe: yueOHoe nocobue / H. M. Cepkosa. —
Xabaposck, 1985. — 74 c.

12. Cunpman T. U. IloaTekceT kak JIMHIBUCTHYECKOE sBJIeHHE. HayuHble JOKIIa1bl BhICIIEH
mkoisl / T. I Cunbman // @unonoruueckue Hayku. — 1969. — Ne 1. — C 84-90.

13. Cunpman T. U. Tlpobnema cunTakcmdeckoit crumuctuku / T. W. Cunbmas. - JL:

[Tpocsemenue, 1967. — 152 c.

14. Conranuk I'. SI. CuHTakcuyeckas CTUIMCTHKA: y4eOHOe mocoOue Jis CTYACHTOB BY30B

15.

16.

17.
18.

19.

/T'. 5I. Conranuk. — M. : U3pareascto JIKH, 2007. — 232 c.

Comranuk I'. 5. O mostuke ny6muuuctuku / I'. 5. Comranuk // @yHKUMOHaiIbHAs
CTHJIUCTHKA: TEOPUS CTUJIEH U UX SI3BIKOBAs pealn3alus: MeXBY30BCKUI COOPHUK Hay4YHBIX
TpynoB. — [Tepms : III'Y, 1986. — C 128-134.

Humnin E. X. Oco6auBocti anrmiicekoi razetnoi MoBu / E. X Iumin. — K. : Paggaceka
mkona, 1967. — 102 c.

Crystal D. Investigating English Style / D. Crystal. — London: Longman, 1969. — 260 p.
Crystal D. Advanced Conversational English / D. Crystal. — London: Longman, 1975. —
170 p.

Galperin I.R. Stylistics / I.R. Galperin. —Moscow: Higher School, 1977. — 332 p.



20.

21.

22.

23.

24,

25.

26.

27.

28.

Kukharenko V.A. Seminars in Style / V.A. Kukharenko. —Moscow: Higher School, 1986. —
184 p.

Shakhovsky V.. English Stylistics / V.l. Shakhovsky. — M. : U3narensctBoJIKU, 2008. —
232 c.

Soshalskaya E.G. Stylistic analysis / E. Soshalskaya, V. Prokhlova. —Moscow: Higher
School, 1976. — 155 p.

Skrebnev Y.M. Fundamentals of English Stylistics / Y.M. Skrebnev. —Moscow: Editorial,
2003. — 222 p.

Stull B.T. The Elements of Figurative Language / B.T. Stull. — London: Prentice Hall, 2002.
— 205 p.

Turner G.W. Stylistics / G.W. Turner —London: Penguin Books, 1973. —256 p.

Wales K.A. Dictionaru of Stylistics / K.A. Wales. — London: Longman, 2001. — 315p.
Wright L. ,Hope J. Stylistics: A Practical Coursebook / L. Wright, J. Hope — London:
Routledge, 1995. — 107 p.

Znamenskaya T.A. Stylistics of the English Language . Fundamentals of the Course / T.A.
Znamenskaya. - M. : U3narensctBoJIKH, 2008. — 224 c.

4. ®opma miICyMKOBOI0 KOHTPOJIIO YenilmHocTi HaBpyaHHsd — V cemectp — 3amik; VI cemectp —
eK3aMeH

5.3aco0m 1iarHOCTHKM YyCHIIIHOCTI HABYAHHSA:
MMCHEMOBI MOJTYJIbHI, MiICYMKOBI 200 3a1iKOBI KOHTPOJIbHI POOOTH;
MOTOYHI MUCBMOBI CaMOCTilHI poOOTH;

TECTOBI 3aBJaHHS PI3HUX PIBHIB CKJIaJHOCTI;

3aJIiK;

CK3aMCH.
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1. Onuc HABYAJBHOI M CUHUILTIHHA

JlenHe BigmijieHHs1

HaiiMmenyBaHHS MOKa3HUKIB

["anmy3p 3HaHb, HALIPAM

MATOTOBKH, OCBITHBO-

kBamiikaniiHul piBEHb

XapakTepucThKa HaB4alIbHOL

UCLIILIIHA

JcHHa opMa HaBYAHHS

03 I'ymaniTapHi HAyKH,
KinekicTs kpenutiB — 17 01 Ocsita HopmatnsHa
MonymniB — 5 .
Pik miarorosku:
3MICTOBHUX MOJYIIB — 5 35
(acmiektu OIM)
CrieniajabHICTh
[nnuBinyanbsHe HAYKOBO- «MoBa Ta Jitepatypa
OCIIIIHE 3aBIAHHA: (aHraicbKa)» Cemectp
MiJArOTOBKa MOBHUX IOPT VII-VIII
domio 3 acnektis OIM
3arajibHa KUIbKICTh TOJIUH 1-i | 2-i1
—-510 Jlekmii
O ron. | 0 ron.
[TpakTuyHi, ceMiHapChKi
108rog. | 96ron.
JlaGopaTopHi
TwKHEBUX TOIUH IS
0 rop. | 0 rom.

JeHHOT (pOpMHU HaBUAHHS:

ayJUTOPHUX —
CaMOCTIHHOT poOOTH
CTY/CHTA -

OCBITHIH CTYNEHB:
bakanasp

CamocriitHa poGoTa

161ron. | 143ron.

[HaMBITyanbHI 3aBIAHHS:

lrom. | 1ron.

Bua xoHTpOIIO:

3a;ik — 5 cemectp /

€K3aMeH — 6 ceMecTp




Onuc HAaBYAJILHOI AUCHUILTIHA
3aouHe BiyaijIeHHsA

XapakTepucTuKa HaB4aIbHOT

HaiiMeHyBaHHS MOKa3HUKIB

["any3b 3HaHb, HANIPSIM

MiATOTOBKH, OCBITHBO-

KBaNiikaniiHUA piBeHb

JUCLMILIIHA

3a04Ha (hopMa HaBUAHHS

Kinbkicte kpenutiB — 17

03 I'ymaniTapHi HAYKH,
01 OcsgiTa

Hopmarusha

MopyniB — 5

3MICTOBHUX MOJYIIB — 5

Pik miaroroBku:

3-i
(acmiektu OIM)
CrerjiajnpHICTh
[nnuBinyanbsHe HAYKOBO- «MoBa Ta JjiTtepatypa
JOCTTiTHE 3aBIAHHS: (anrjiiicbka)»
. Cemectp
MiJrOTOBKA MOBHHX TIOPT
douio 3 aciektis OIM
3aranpHa KiabKICTh TOQUH 5-i | 6-i
—510 Jlexii
0 ron. | 0 ron.
[IpakTuyHi, cemMiHapchKi
54 ron. | 48 ron.
JlaGopaTopHi
TVKHEBHUX TOIMH TS
0 rog. | 0 roz.

3204HOi (popMHU HaBUAHHS:

ayJUTOPHUX —
caMocCTiifHOT poOoTH
CTY/CHTA -

OCBITHIH CTYyNEHB:
bakanasp

CamocriitHa po6oTa

215 ron. | 191 ron.

[HauBiTyanbHi 3aBIaHHS:

1 rom. | 1 ron.

Bua koHTpOIIO:

3alTiK — 5 cemecTp /

eK3aMeH — 6 ceMecTp
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2. Mera Ta 3aBJaHHA HABYAJILHOI JUCIUILIIHA

MeTo10 pakTUYHOTO KYpCY APYroi iHO3eMHOI MOBH Ha 4 pOIli HABYAHHS € MOTTINOJIeHe

BUBYCHHS CUCTEMHOI'O XapaKTCPy MOBHHX SBHUIII, OBOJ'IOIIiHHﬂ MCTOAHKOIO JICKCUKO-I'PaMaTUYHOI'O

1 JIIHTBO-CTHJIICTUYHOTO aHaNi3y TEKCTY, PO3BUTOK aJUTHBHOI KOMIIETCHINI CTYJICHTIB, SKa
CHPUATHME MOJAIBIIOMY BMIHHIO PO3YMITH aHTJIIHChKE MOBJEHHS y CHUTYallisIX CHIJIKYBaHHS Ha
AHTJIICHKIM MOBIi, PO3BUTOK y CTYACHTIB HAaBUYOK POOOTH 13 Ta3€THUMHU CTATTSIMH, BXXKHUBAHHS
rpaMaTUYHUX KOHCTPYKIIH, MPUTAMaHHUX Ta3€THOMY CTHIIIO, ONIAaHYBAaHHS Ta3eTHOTO BOKAOyIsipy,
pedepyBaHHS ra3eTHUX CTATEH.

3aBaaHHA:
® BJOCKOHAJIMTH HABUYKH CTYJICHTIB 3 ayIiFOBaHHsI, PO3YMIHHS 1HCTPYKIIii, KOPOTKUX
YCHUX PO3IOBiZICH, TOBITOMJICHD 3 AyTEHTHYHHX JIKEPEIT;
® MOKPAIIUTH PO3YMIHHS 3araJIbHOTO 3MICTY MPOCIYXaHOT0 MaTepiaiy, MOJaHoTo B
IHTEpB 10, HOBUHAX, 00 'IBax, pO3IMOBIIIX Ta OMUCAX;
® HaJaTH CTYJICHTaM YiTKe YSIBJICHHS PO pedepyBaHHs CTaTei Ha CYCIIIbHO-
HOJIITHYHY TEMAaTHUKY,

® [IOKPAIUTH 3aCBOEHHS CTYJCHTaMH JICKCHYHHUX OJMHHIIb Ta MOBJIEHHEBUX MOJIEJIeH Ha
marepiali CyCHiIbHO-TTOJIITHYHUX TEKCTiB, KOMYHIKaTUBHUX CHTYallill, TEKCTIB
MO3AJIEKLIIHOTO YNTAHHS;

® MIOCHJIMTH CAMOCTIHHY MOIITYKOBY Ta TBOPUYY POOOTY CTYACHTIB;

® HAaBUYUTH CTYJICHTIB HABUYKaM MaKpO- Ta MiHI-KOMIIOHEHTHOT'O aHAIIi3y XYJ0KHBOTO TEKCTY.

VY pe3ynbTari BUBUCHHS HABYAIBHOT TUCIUTUTIHH CTYICHT ITOBUHCH

3Hamu:

3arajibHe MOHSTTS PO CUCTEMY TOHYBaHHSI aHTJIIHCHKO1 MOBH;

OCHOBHI BIIMIHHOCT1 MK (JOHETHMYHOIO OY/I0BOIO aHTJIIHCHKOI Ta YKPaiHCHKOI MOB;
COLIIOKYJIBTYPHI OCOOJIMBOCTI MOBH, SIKA BUBYAETHCS;

OCHOBHI HOBITHI TEHJIEHIIii PO3BUTKY Cy4acHOI ra3eTHOI aHIJIIHChKOI MOBH;
rpaMaTU4Hi KOHCTPYKIi{, IpUTaMaHHI T'a3eTHOMY CTHIIIO, Ta3€THUI BOKaOYIIsIp;
CTPYKTYpY pedepyBaHHS CTATTI Ha CyCHUIbHO-TIOTITUYHY TEMATHKY;

3HATH 1 PO3YMITH CTPYKTYPY TEKCTY.

3HaTH OCHOBU MaKpO- Ta MiHI-KOMIIOHEHTHOT'O aHaJli3y TEKCTY.

3HATH BU3HAYEHHS CTHJIICTUYHUX MPUHOMIB Ta BUPa3HUX 3acO0iB.

3HATU Ta PO3YMITH POJIb 1 3HAUEHHS CTUJIICTUKH B CUCTEMI MIATOTOBKH (paxiBIIiB.
3HATH OCHOBHI MOHATTS aHAJII3y TEKCTY Ta CYy4acHOI CTHIIICTHKH.

3HATH JIEKCUYHUI MIHIMYM, 1110 3a0e31euye BUCIOBIIOBAHHS 32 TEMATUKOIO KypCY.
3HATU CTPYKTYpY HaIlMCaHHS €ce Ta 3BITy-aHalli3y 3a 3alpOIIOHOBAHOIO TEMOIO.

emimu .

AHAJITHYHE YATAHHSA:

aHaTI3yBaTHU TEKCTH.
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® BH3HAUYATH B OyAb-IKOMY AMCKYpPCI CTHIICTHYHI OPMH 1 3aCO0H — SIK POCTI, TAK 1 CKIATHI 3a

CTPYKTYPOIO 1 3MICTOM.

® PpO3Mi3HAaBAaTH CTWJIICTUYHI IPUHOMH Ta BHPa3Hi 3aC00M y Pi3HUX (PYHKIIIOHATLHUX CTHIISIX Ta
BU3HAYATH IX CTHIIICTUYHI (PYHKIT Y TEKCTI.

e iHTErpyBaTH CTHJIICTHYHI MPUHOMH Ta BUPA3Hi 3aCO0M B TUCKYPCi 3 METOIO OTPUMAaHHS
aKTyaJbHOI Ta KOHIIETITYyalbHOT iHPOpMALii TEKCTY.

. KOPUCTYBATHUCSI 3HAHHSMH IPO TEKCTOTBOPESHHS IS TIOAAJIBIIIOTO aHAI3Y TEKCTIB Pi3HUX
(GYHKIIOHAJTBHUX CTHIICH.

® KOPHUCTYBATUCS 3HAHHSIMH PO TEKCTOTBOPEHHS [T MOJAJIBIIONO aHai3y TEKCTIB PI3HUX
(GYHKLIOHATIBHUX CTUIICH.

3. [Iporpama HABYAJIBLHOIL AN CUHUILTIHA

3micToBHi MOAYJIb: KAHAJNITHYHE YNTAHHSD)
Tema 1. Text: “Three Mtn in a Boat” by J.K. Jerome.

Tema 2. Text:
Tema 3. Text:
Tema 4. Text:
Tema 5. Text:
Tema 6. Text:

4. CTpyKTypa HAaBYAJIbHOI AU CHUILTIHU

“To Sir, With Love” by L.R. Braithwaite.
“The Fun They Had.” by 1. Azimov.
“Art for Heart™s Sake” by R. Goldberg.
“The Man of Destiny” by G.B. Shaw.
“The Happy Man” by S. Maugham.

HazBu 3micToBUX

Kinexicte rogua

MOJIyJIiB 1 TEM

JeHHa popma

3aouna ¢popma

yCbOIO y TOMY YHUCI yCbOTO y TOMY YHCI1
a |no | mab. | =IO | c.p. a1 (o | nab. | iHA. | c.p.
1 2 3 |4 5 6 7 8 9 |10 11 12 | 13
Mopnyib
3micToBHMI MOAYJIb - AHAJITHYHE YATAHHA
Tema 1. Text| 22 0 (12 0 10 78 0 |11 0 0 67
“Three Mtn in & 0
Boat” by J.K.
Jerome.
Tema 2. Text: “To| 22 0 (12 0 0 10 78 0 |11 0 0 67
Sir, With Love” by
I.R. Braithwaite.
Tema 3. Text: “The 22 |0 (12 0 0 10 7 0 |11 0 0 66
Fun They Had.” by
I. Azimov.
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Tema 4. Text: “Art 22 0] 12 O 1 10 79 11 1| 68
for Heart™s Sake” by
R. Goldberg.
Tema 5. Text: “The 23 0] 12 O 0 11 79 11 0 | 68
Man of Destiny” by
G.B. Shaw.
Tema 6. Text: “The 23 0] 12 O 1 11 85 15 0| 70
Happy Man” by S.
Maugham.
Ycboro roauH 3a 134 721 0 1 62 472 70 1 | 406
3MiCTOBUM
MOJYJIeM —
«AHaJITHYHE
YUTAHHSD)
HaB4aJbHUIl KOHTEHT
5. Temu NpaKTHYHHUX 3aHATH
3micToBHi MOAYJIb - AHATTITHYHE YN TAHHS
No Ha3Ba Temu Kinbkictb
3/m FOJINH

1. |Tewma 1. Text: “Three Man in a Boat” by J.K. Jerome. 12

2. | Tewma 2. Text: “To Sir, With Love” by I.R. Braithwaite. 12

3. | Tema 3. Text: “The Fun They Had.” by I. Azimov. 12

4. |Tema4. Text: “Art for Hearts Sake” by R. Goldberg. 12

5. | Tema 5. Text: “The Man of Destiny” by G.B. Shaw. 12

6. |Tema 6. Text: “The Happy Man” by S. Maugham. 12

Ycworo 72
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1. Camocriiina po6ora

3MicToBHII MOIYJIb 2. AHAJITHYHE YUTAHHS

No HazBa temu KinbkicTh
3/l TOJIUH
1. | Tema 1. Text analysis 10
2. | Tema 2.Text analysis 10
Tema 3. Over-all text analysis 10
3. | Tema 3. Over-all text analysis 10
4. | Tema 3. Over-all text analysis 10
Ycworo 251ron./5
acnekTiB=50

7. InguBinyasabHi 3aB1aHHSA

AHAJITHYHE YHTAHHSA

IH/I3 3 aHaJiTHYHOT 0 YN TAHHS
Year IV
Individual Analysis
Text 1
Semester V
Individual Analysis

When I had finished, George asked if the soap was in. I said I didn*t care a hang whether the
soap was in or whether it wasn“t; and I slammed the bag to and strapped it, and found that I had
packed my tobacco-pouch in it, and had to re-open it. It got shut up finally at 10.5 p.m., and then
there remained the hampers to do. Harris said that we should be wanting to start in less than twelve
hours* time, and thought that he and George had better do the rest; and I agreed and sat down, and
they had a go.

They began in a light-hearted spirit, evidently intending to show me how to do it. | made no
comment; I only waited. When George is hanged Harris will be the worst packer in this world; and |
looked at the piles of plates and cups, and kettles, and bottles, and jars, and pies, and stoves, and
cakes, and tomatoes, etc., and felt that the thing would soon become exciting.

It did. They started with breaking a cup. That was the first thing they did. They did that just
to show you what they could do, and to get you interested.

Then Harris packed the strawberry jam on top of a tomato and squashed it, and they had to
pick out the tomato with a teaspoon.

And then it was George“s turn, and he trod on the butter. I didn“t say anything, but I came
over and said on the edge of the table and watched them. It irritated them more than anything |
could have said. I felt that. It made them nervous and excited, and they stepped on things, and put
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things behind them; and then couldn“t find them when they wanted them; and they packed the pies
at the bottom, and put heavy things on top, and smashed the pies in.

They upset salt over everything, and as for the butter! | never saw two men do more with
one-and-twopence worth of butter in my whole life than they did. After George had got it off his
slipper, they tried to put it in the cattle. It wouldn*t go in, and what was in wouldn“t come out. They
did scrape it out at last, and put it down on a chair, and Harris sat on it, and it stuck to him, and they
went looking for it all over the room.

,,1“1l take my oath I put it down on the chair,” said George, staring at the empty seat.

,»1 saw you do it myself, not a minute ago.* said Harris.

Then they started round the room again looking for it; and then they met again in the centre
and stared at one another.

,,Most extraordinary thing I ever heard of," said George.

,»50 mysterious1* said Harris.

Then George got round at the back at the back of Harris and saw it.

,»Why, here it is all the time,” he exclaimed, indignantly.

»Where?* cried Harris, spinning round.

,»Stand still, can*t youl* roared George, flying after him.

And they got it off, and packed it in the teapot.

Montmorency was in it all, of course. Montmorency*s ambition in life is to get in the way
and be sworn at. If he can“t squirm in anywhere he practically is not wanted, and be a perfect
nuisance, and make people mad, and have things thrown at his head, then he feels his day has not
been wasted.

To get somebody to stumble over him, and curse him steadily for an hour, is his highest aim
and object; and, when he has succeeded in accomplishing this, his conceit becomes quite
unbearable.

He came and sat down on things, just when they were wanted to be packed; and he laboured
under the fixed belief that, whenever Harris and George reached out their hand for anything, it was
his cold, damp nose that they wanted. He put his leg into the jam, and he worried the teaspoons, and
he pretended that the lemons were rats, and got into the hamper and killed three of them before
Harris could land him with the frying-pan.

Harris said I encouraged him. I didn“t encourage him. A dog like that don“t want any
encouragement. It“s the natural, original sin that is born in him that makes him do things like that.
(J.K. Jerome)

Answer the following questions:
Define the theme of the selection.
Comment on the type of the narrative and the position of the author.
Extend on the atmosphere of the text.
Comment on the characters and the means of character portrayal.
Dwell on the type of the conflict and the movement.
Comment on the form and the viewpoint.
Extend on the structure of the text.
Comment on the use of stylistic devices and expressive means in the text.

N GRWDNPRE
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Text 2
THE MAN OF PROPERTY. /IRENE“S RETURN (JOHN GALSWORTHY)

The passage deals with Irene’s return home after Bosinney’s death.

On reaching home, and entering the little lighted hall with his latchkey, the first thing that caught
his eye was his wife*s gold-mounted umbrella lying on the rug chest. Flinging off his fur coat, he
hurried to the drawing-room.

The curtains were drawn for the night, a bright fire of cedar logs burnt in the grate, and by its light
he saw Irene sitting in her usual corner on the sofa. He shut the door softly, and went towards her.
She did not move, and did not seem to see him.

“So you“ve come back?” he said. “Why are you sitting here in the dark?”

Then he caught sight of her face, so white and motionless that it seemed as though the blood must
have stopped flowing in her veins; and her eyes, that looked enormous, like the great, wide, startled
eyes of an owl.

Huddled in her grey fur against the sofa cushions, she had a strange resemblance of a captive owl,
bunched in its soft feathers against the wires of the cage. The supple erectness of her figure was
gone, as though she had been broken by cruel exercise; as though there were no longer any reason
for being beautiful, and supple, and erect.

“So you“ve come back?”” he repeated.

She never looked up, and never spoke, the firelight playing over her motionless figure.

Suddenly she tried to rise, but he prevented her; it was then that he understood.

She had come back like an animal wounded to death, not knowing where to turn, not knowing
what she was doing. The sight of her figure, huddled in the fur, was enough.

He knew then for certain that Bosinney had been her lover; knew that she had seen the report of
his death — perhaps, like himself, had bought a paper at the draughty corner of a street, and read it.

She had come back then on her own accord, to the cage she had pined to be free of — and taking in
all the tremendous significance of this, he longed to cry : “Take your hated body, that I love, out of
my house! Take away that pitiful white face, so cruel and soft — before I crush it. Get out of my
sight; never let me see you again!”

And, at those unspoken words, he seemed to see her rise and move away, like a woman in a
terrible dream, from which she was fighting to awake — rise and go out into the dark and cold,
without a thought of him, without so much as knowledge of his presence.

Then he cried, contradicting what he had not yet spoken, “No, stay there!”” And turning away from
her, he sat down in his accustomed chair on the other side of the hearth.

They sat in silence.

And Soames thought: “Why is all this? Why should I suffer so? What have I done? It is not my
fault!”

Again he looked at her, huddled like a bird that is shot and dying, whose poor breast you see
panting as the air is taken from it, whose poor eyes look at you who have shot it, with a slow, soft,
unseeing look, taking farewell of all that is good — of the sun, and the air, and its mate.

So they sat. by the firelight, in the silence, one on each side of the hearth.
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And the fume of the burning cedar logs, that he loved so well, seemed to grip Soames by the
throat till he could bear it no longer. And going out into the hall he flung the door wide, to gulp
down the cold air that came in; then without hat or overcoat went out into the Square.

Along the garden rails a half-starved cat came rubbing her way towards him, and Soames thought:
“Suffering! when will it cease, my suffering?”

At a front door across the way was a man of his acquaintance named Rutter, scraping his boots,
with an air of “I am a master here”. And Soames walked on.

From far in the clear air the bells of the church where he and Irene had been married were pealing
in “practice” for the advent of Christ, the chimes ringing out above the sound of traffic. He felt a
craving for strong drink, to lull him to indifference, or rouse him to fury. If only he could burst out
of himself, out of this web that for the first time in his life he felt around him. If only he could
surrender to the thought: “Divorce her — turn her out! She has forgotten you. Forget her!”

If only he could surrender to the thought: “Let her go — she has suffered enough!”

If only he could surrender to the desire: “Make a slave of her — she is in your power!”

8. MeToau HaBYAHHS
3micToBuii MOAYJIb 2. AHAJIITUYHE YUTAHHS
Po6GoTa 3 TekcTamMu, MakpO-KOMITOHEHTHUI aHai3, aHaIi3 CTUIIICTUYHUX MMPUHOMIB Ta
BUPA3HUX 3aCO0IB.

9. MeToau KOHTPOJIIO

VY VII cemecTpi 3am1aHOBaHO CKIAJAHHS 1CIIUTY.

VY VlllcemecTpi CTyIEHTH CKJIaIAI0Th 3aJiK Ta KBaTi(iKAIHHANA 1CITUT.

MeTo10 npoBeieHHS eK3aMeHY € BU3HAUCHHS PiBHS c(POPMOBAHOCTI 1HIIIOMOBHOT
KOMIIETEHIII] 3a pe3ybTaTaMy HaBYaHHs OCHOBHOI 1Ho3eMHOI MoBH y VII - VIII cemectpax.

10. Po3nonin 6aniB, iKi OTPUMYIOTH CTYJACHTH
V cemectp (3aliK)

[ToTouHe TecTyBaHHS Ta camMOCTiiiHa poboTa Cyma
3micToBHi MOAYNb | )3MICTOBUN MO 3micToBui MOTyNb Ne
Nel. Ne 2 KonTtponbhuii - 3aiik / ek3ameH
[TpakTuyHi 3aHATTA H/3
T1 T2 T3 T1 T2 T3 50
10 10 15 5 5 5 100

VI cemectp (ex3ameH)

[ToToune TecTyBaHHS Ta camoCTiiiHa poboTa Cyma
3micToBUM MOy | )3MICTOBUN MOIYJIh 3micToBUl MOZyJb Ne
Nel. Ne 2 KonTponbauii - 3aiik / ek3amMeH
[TpakTuyHi 3aHATTS H/3
TL [ T2 | T3 [ TI | T2 | T3 50
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10 10 15

5 100

IIIkana oninloBanua: HanioHaJdbHa Ta ECTS

Cywma GauniB 3a Bci
BHUJIHU HAaBYAJIbHOIL
IISUTBHOCTI

OuinkaECTS

O1iHKa 3a HAllIOHAJIBHO HIKAJIOK

JUUIsL €K3aMEeHY, KypCOBOT JUTSL 3aJTIKY
poOOTH, IPAKTHKH

90 —100

BIIMIHHO

82-89

74-81

no0pe
3apaxoBaHoO

64-73

3aJI0BUILHO

60-63

=| Ol o = >

35-59

FX

. . HEC 3apaxoBaHO 3
HE3aJ0BLJIBHO 3 MOJXJIUBICTHO .
MOJJIMBICTIO ITIOBTOPHOT'O
IMOBTOPHOI'O CKJIaJaHHA
CKJIIaJJaHHs

0-34

HE3aJI0BLJIbHO 3 000B “SI3KOBUM HE 3apaxoBaHo 3
MOBTOPHUM BHBUYCHHSIM 000B"‘I3KOBUM MTOBTOPHUM
TUCIUILTIHA BUBYCHHSIM JIMCIUILTIHA

HOPMH OLIHIOBAHHA

ECTS PiBensn

O1inka

Kpurepii

A BICOKHUI

100-90

CTylneHT BHUSBUB BCeOiUHI, CHCTEMHI i TMOOKI 3HAHHS
HaBYaJIbHOTO Mmarepially 1 BMIHHS BUIBHO BHUKOHYBAaTH
nepenbadeHi  MMPOrpaMor0 3aBJaHHA, 3aCBOIB B3a€EMO3B 30K
OCHOBHMX KaTeropii 1 TOHATH 3 Cy4acHOI0
f1iTepaTypO3HABCTBA.

cepenHii

89-82

CTyZIeHT /1aB NpaBUWJIbHY 1 BAYEPIIHY BIJIOB1/Ib Ha IOCTABIIEHE
BaUTaHHS, IPH [IbOMY ITOKa3aB BUCOKI 3HAHHS TOHATIHOTO
arapaty 1 HayKOBHX JDKepelsl, YMIHHS BUKOpPUCTOBYBATH
BarajJbHO BIJIOMI JIOKa3d 13 CaMOCTIHHOIO TNPaBHIIBHOIO
APTYMEHTALIETO.

81-74

BHAHHS CTYJCHTAa € JOCTAaTHIMH, BiH 3aCTOCOBYE BHBYCHUU
MaTepiayl y CTaHAApTHUX CHUTYyallisiX, aje He CIPOMIrcs
MEPEeKOHJINBO apryMEHTYBaTH CBOIO BiAMOBiAb. JlomyrieHi
HECYTTEBI HETOYHOCTI, IIOMUJIKHU 3MIT CAMOCTIIHO BUIIPABUTH.

ny JIOCTaTHIH

73-64

CTy,HeHT BUABHB 3HAHHS OCHOBHOI'O HABYAJIbHOI'O MaTepiaﬂy,
Bi,Z[HOBiB Ha TIIOCTABJICHC 3allMTaHHA, [OIIYCTHB CYTTeBi

[MOMUJIKHM, ajieé TPOJEMOHCTPYBaB 3IaTHICTh YCYHYTH IIi
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IMOMMJIKHM 3a JOIIOMOI'OO BHKJIaJgada. Bwmie 3aCTOCOBYBATHU
BHAHHA IIPpU BHKOHAHHI 3adBJIaHb 3a 3pa3KOM.

CTyZIeHT BIATBOPIOE OCHOBHUI HaBUAJIbHUN MaTepian 3

E 63-60 MOMUJIKAMU ¥ HETOYHOCTSIMH 0€3 BiAMOBIAHOT apryMeHTallii,
TOTTYCTUB IIOMUJIKH IIPY PO3B ‘A3aHHI MPAKTUYHUX 3aB/IaHb
F £9-35 CTyieHT JaB HETPaBUJIbHY BiJIOBiAb Ha 3aITUTaHHS, BUSIBHB
. BHAYHI IPOTAJIMHU B 3HAHHSAX HaBYAJILHOTO MaTepiany.
MOYaTKOBHH : :
X 4.0 CTyZIEHT TpPOJEMOHCTPYBaB BIJICYTHICTh 3HaHb 3 TeEOPii

CY4acHOTO JIITEpaTypO3HABCTBA Ta HAYKOBUX IIKL.

TH®OPMAIIMHI MATEPIAJIH BIBJIIOTEKH 11O 3ABE3INIEYEHHIO HABYAJIbHUMHA
HNIAPYYHUKAMMU (ITIOCIBHUKAMMN) 3 TUCHUIIJITHA

«CYYACHI JIUTEPATYPHI TEHJAEHIIII»

3/ ABTOD MigpYyYHHKA HaiimenyBaHHs migpy4HUKa Pix Bunanus KinpkicTb
(HaBYAJILHOTO (HaBYAJIBHOTO IMOCIOHUKA MIPUMIPHUKIB
ITOCIOHUKA TOIIIO) TOIIIO), BUX1IHI JIaHi
1. Apnonpn 1.B. CTuimcTiKa aHTJIMHCKOTO 1973 yd. a0OH. —
A3bIKa (CTHJIMCTUKA (4), 4/3 3(5)
JIeKOAUpOBaHus): YuebHoe
nocobue / U.B. Apnonsa.-Jl.:
[Tpocsemienue, 1973.-304c.
2. lanenepun N.51. CtunmucTyka aHrIMHCKOro 1971 y4. abOH —
s3bIKa : YueOHoe mmocooue / 1.5 143,
INanenepun.-M.: Beiciias
mkona, 1971.- 344c. u/33(4)
3. Kyxapenko B.A. [TpakTUKyM 31 CTHIIICTUKH 2003 y4. abOH —
AHTIHCHKOI MOBH: MAPYYHUK / 164(5),
B.A. Kyxapenko.- Binauns:
Hosa krmra6 2003.- 160c, w4
€dimos JLIL. CrumicTiKa aHMIHCbKOI MOBH 1 2004 Xyn. Ta HayK.
JMCKYPCHBHUN aHaii3:  y400BO- abon — 433(3),

Metoanuuuii mocionuk / JLIL
€dimos, O.A.

Slcinenpka.-
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Binnunsa: Hosa kaura, 2004.- 4/3 3(3)
204c.

11. MeToanuHe 3a0e3ne4eHHS

3MicToBHMII MOAYJ/Ib — AHAJIITHYHE YUTAHHSA
CnoBHUKH, MAPYIHUKH, TOCIOHUKH, METOIUYHI BKa3iBKH.

12. PexomeHnaoBaHa Jireparypa

IHEPEJIIK HABYAJIbHO-METOJANYHUX ITOCIBHUKIB, TEXHIYHUX 3ACOBIB

10.

11.

12.

13.

14.

HABYAHHA

OcHoBHa JiTepaTypa

Apsonpa M.B. CtunmcTrka COBpEMEHHOTO aHTIIMHCKOTO s13b1Ka / ApHOiba M.B. — M. :
®mmnTa, 2002. — 384 c.

Axwmanosa O.C. O crumuctraeckoit quddepennmanuu cioB / O.C. Axmanosa // COOpHUK
cTarteii mo si3piko3HaHuo. — 1958. — C. 24-39.

Axwmanosa O.C. CnoBapp nuHTBHCTHYeCKHX TepMHHOB / O.C. AxMaHoBa. — M. : Dauropuan
YPCC, 2004. - 576 c.

Bynaros P.H. JIutepatypHsle si3bIkH U si3b1K0BbIe cTHiK / P.H. Bynaros. — M.: Beicmas
mkoja, 1967. - 376 c.

Bunorpaznos B.B. O Teopuu xynoxxecrsennoii peun / B.B. Bunorpanos. — M. : Beiciias
mkona, 2005, — 288 c.

Bunorpaznos B.B. O si3pike xygoxkecTBeHHoM auteparypsl / B.B. Bunorpanos. —M.:
lNocautmznar, 1959. — 656 c.

Bunorpanos B.B. Ctunuctuka. Teopust mostuueckoit peun. [lostuka / B.B. Bunorpanos. —
M.: U3a-80 AH CCCP, 1963. - 192 c.

lNaneniepun U.P. O monsitusax "crune", "ctunuctuka"/ U.P. I'aneniepun // Borpocst

A3bIk03HaHMA . — 1954, — Ne 3. — C. 15-109.

INansnepun U.P. Ovepku no crunuctuke anrnuickoro s3bika. / U.P. lNanpnepun. — M.,
1958. - 459 c.

[aneriepun U.P. O Tepmune «cienry/ U.P. I'ansniepun // Bonpock! si3piko3Hanms. — 1956. -
Ne6. — C. 105 —112.

[Nansnepun U.P. PeueBble cTum u peueBblie cpeactsa s3bika / M.P. Tanenepun // Borpocst
si3pIkO3HaHMS. — 1954, - Ned. — C. 76-86.

I'Bummanu H.b. SI3b1k HayuHoro o6umienus / H.b. I'Bummanu. — M.: Beicu. mik., 1986. — 280
c.

Kupmynckuii B.M. Beenenue B metpuky. Teopus ctuxa / B.M. XKupmynckuii. — JI.:
Axanemua, 1925. — 284 c.

Npanosa T.I1. Crunuctuueckast uatepnperanus tekcta / T.I1. UBanosa, O.I1. bpannec. —
M.: Beicm. mik., 1991. — 144 c.
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